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Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

READINGS OF THE DAY 
The Matins Gospel According to Luke 24:36-53 
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἀναστὰς ὁ Ἰησοῦς ἐκ νεκρῶν ἔστη ἐν μέσῳ τῶν Μαθητῶν, καὶ λέγει αὐτοῖς· Εἰρήνη ὑμῖν. Πτοηθέντες δὲ 

καὶ ἔμφοβοι γενόμενοι, ἐδόκουν πνεῦμα θεωρεῖν. Καὶ εἶπεν αὐτοῖς· Τί τεταραγμένοι ἐστέ, καὶ διατὶ διαλογισμοὶ ἀναβαίνουσιν 
ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν; ἴδετε τὰς χεῖράς μου καὶ τοὺς πόδας μου, ὅτι αὐτὸς ἐγώ εἰμι, ψηλαφήσατέ με καὶ ἴδετε, ὅτι πνεῦμα 

σάρκα καὶ ὀστέα οὐκ ἔχει, καθὼς ἐμὲ θεωρεῖτε ἔχοντα. Καὶ τοῦτο εἰπών, ἐπέδειξεν αὐτοῖς τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας. Ἒτι δὲ 
ἀπιστούντων αὐτῶν ἀπὸ τῆς χαρᾶς, καὶ θαυμαζόντων, εἶπεν αὐτοῖς· Ἔχετέ τι βρώσιμον ἐνθάδε; Οἱ δὲ ἐπέδωκαν αὐτῷ ἰχθύος 

ὀπτοῦ μέρος, καὶ ἀπὸ μελισσίου κηρίου. Καὶ λαβών, ἐνώπιον αὐτῶν ἔφαγεν. Εἶπε δὲ αὐτοῖς· Οὗτοι οἱ λόγοι, οὓς ἐλάλησα 

πρὸς ὑμᾶς ἔτι ὢν σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθῆναι πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ νόμῳ Μωσέως καὶ Προφήταις καὶ Ψαλμοῖς περὶ 
ἐμοῦ. Τότε διήνοιξεν αὐτῶν τὸν νοῦν, τοῦ συνιέναι τὰς Γραφάς· καὶ εἶπεν αὐτοῖς· Ὃτι οὕτω γέγραπται, καὶ οὕτως εἴδει 

παθεῖν τὸν Χριστόν, καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ, καὶ κηρυχθῆναι ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μετάνοιαν καὶ ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν εἰς πάντα τὰ ἔθνη, ἀρξάμενον ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. Ὑμεῖς δέ ἐστε μάρτυρες τούτων. Καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὴν 

ἐπαγγελίαν τοῦ πατρός μου ἐφ' ὑμᾶς· ὑμεῖς δὲ καθίσατε ἐν τῇ πόλει Ἱερουσαλήμ, ἕως οὗ ἐνδύσησθε δύναμιν ἐξ ὕψους. 

Ἐξήγαγε δὲ αὐτοὺς ἔξω εἰς Βηθανίαν, καὶ ἐπάρας τὰς χεῖρας αὐτοῦ, εὐλόγησεν αὐτούς. Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εὐλογεῖν αὐτόν 
αὐτούς, διέστη ἀπ' αὐτῶν, καὶ ἀνεφέρετο εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ αὐτοὶ, προσκυνήσαντες αὐτόν, ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ 

μετὰ χαρᾶς μεγάλης. Καὶ ἦσαν διαπαντός ἐν τῷ Ἱερῷ, αἰνοῦντες καὶ εὐλογοῦντες τὸν Θεόν. Ἀμήν. 
 

At that time, having risen from the dead, Jesus went up and stood among His disciples and said to them, "Peace be with 
you." But they were startled and frightened and supposed that they saw a spirit. And He said to them, "Why are you 

troubled, and why do questionings rise in your hearts? See My Hands and My feet, that it is I Myself; handle Me, and see; 

for a spirit has not flesh and bones as you see that I have." And when He had said this, He showed them His hands and 
His feet. And while they still disbelieved for joy, and wondered, He said to them, "Have you anything here to eat?" They 

gave Him a piece of broiled fish [and some honeycomb], and He took it and ate before them. Then He said to them, "These 
are My words which I spoke to you, while I was still with you, that everything written about Me in the law of Moses and 

the prophets, and the psalms must be fulfilled." Then He opened their minds to understand the scriptures, and said to 

them, "Thus it is written, that the Christ should suffer and on the third day rise from the dead, and that repentance and 
forgiveness of sins should be preached in His name in all nations, beginning from Jerusalem. You are witnesses of these 

things. And behold, I send the promise of My Father upon you; but stay in the city until you are clothed with power from 
on high." Then He led them out as far as Bethany, and lifting His hands, He blessed them. While He blessed them, He 

parted from them and was carried up into heaven. And they worshiped Him, and returned to Jerusalem with great joy, and 

were continually in the Temple blessing God. 
 

The reading is from St. Paul's Second Letter to the II Corinthians 6:16-18; 7:1 
Ἀδελφοί, ὑμεῖς ἐστε ναὸς Θεοῦ ζῶντος, καθὼς εἶπεν ὁ θεός ὅτι Ἐνοικήσω ἐν αὐτοῖς, καὶ ἐμπεριπατήσω· καὶ ἔσομαι αὐτῶν 

θεός, καὶ αὐτοὶ ἔσονταί μοι λαός. Διὸ, Ἐξέλθετε ἐκ μέσου αὐτῶν καὶ ἀφορίσθητε, λέγει κύριος, καὶ ἀκαθάρτου μὴ ἅπτεσθε· 

κἀγὼ εἰσδέξομαι ὑμᾶς, καὶ ἔσομαι ὑμῖν εἰς πατέρα, καὶ ὑμεῖς ἔσεσθέ μοι εἰς υἱοὺς καὶ θυγατέρας, λέγει κύριος παντοκράτωρ. 
Ταύτας οὖν ἔχοντες τὰς ἐπαγγελίας, ἀγαπητοί, καθαρίσωμεν ἑαυτοὺς ἀπὸ παντὸς μολυσμοῦ σαρκὸς καὶ πνεύματος, 

ἐπιτελοῦντες ἁγιωσύνην ἐν φόβῳ θεοῦ. 
 

Brethren, you are the temple of the living God; as God said, "I will live in them and move among them, and I will be their 
God, and they shall be my people. Therefore, come out from them, and be separate from them, says the Lord, and touch 

nothing unclean; then I will welcome you, and I will be a father to you, and you shall be my sons and daughters, says Lord 

Almighty." Since we have these promises, beloved, let us cleanse ourselves from every defilement of body and spirit, and 
make holiness perfect in the fear of God. 

 

The Gospel According to  Luke 8:26-39 
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἐλθόντι τῷ Ἰησοῦ εἰς τὴν χώραν τῶν Γαδαρηνῶν, ἥτις ἐστὶν ἀντίπερα τῆς Γαλιλαίας. ἐξελθόντι δὲ αὐτῷ 

ἐπὶ τὴν γῆν ὑπήντησεν αὐτῷ ἀνήρ τις ἐκ τῆς πόλεως, ὃς εἶχε δαιμόνια ἐκ χρόνων ἱκανῶν, καὶ ἱμάτιον οὐκ ἐνεδιδύσκετο καὶ 
ἐν οἰκίᾳ οὐκ ἔμενεν, ἀλλ᾿ ἐν τοῖς μνήμασιν. ἰδὼν δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν καὶ ἀνακράξας προσέπεσεν αὐτῷ καὶ φωνῇ μεγάλῃ εἶπε· τί 

ἐμοὶ καὶ σοί, ᾿Ιησοῦ, υἱὲ τοῦ Θεοῦ τοῦ ὑψίστου; δέομαί σου, μή με βασανίσῃς. παρήγγειλε γὰρ τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ 
ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου. πολλοῖς γὰρ χρόνοις συνηρπάκει αὐτόν, καὶ ἐδεσμεῖτο ἁλύσεσι καὶ πέδαις φυλασσόμενος, καὶ 

διαρρήσσων τὰ δεσμὰ ἠλαύνετο ὑπὸ τοῦ δαίμονος εἰς τὰς ἐρήμους. ἐπηρώτησε δὲ αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦς λέγων· τί σοί ἐστιν 

ὄνομα; ὁ δὲ εἶπε· λεγεών· ὅτι δαιμόνια πολλὰ εἰσῆλθεν εἰς αὐτόν· καὶ παρεκάλει αὐτὸν ἵνα μὴ ἐπιτάξῃ αὐτοῖς εἰς τὴν ἄβυσσον 
ἀπελθεῖν. ἦν δὲ ἐκεῖ ἀγέλη χοίρων ἱκανῶν βοσκομένων ἐν τῷ ὄρει· καὶ παρεκάλουν αὐτὸν ἵνα ἐπιτρέψῃ αὐτοῖς εἰς ἐκείνους 

εἰσελθεῖν· καὶ ἐπέτρεψεν αὐτοῖς. ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου εἰσῆλθον εἰς τοὺς χοίρους, καὶ ὥρμησεν ἡ 
ἀγέλη κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν λίμνην καὶ ἀπεπνίγη. ἰδόντες δὲ οἱ βόσκοντες τὸ γεγενημένον ἔφυγον, καὶ ἀπήγγειλαν εἰς 

τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς. ἐξῆλθον δὲ ἰδεῖν τὸ γεγονός, καὶ ἦλθον πρὸς τὸν ̓ Ιησοῦν καὶ εὗρον καθήμενον τὸν ἄνθρωπον, 
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ἀφ᾿ οὗ τὰ δαιμόνια ἐξεληλύθει, ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα παρὰ τοὺς πόδας τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ ἐφοβήθησαν. ἀπήγγειλαν 
δὲ αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς ἐσώθη ὁ δαιμονισθείς. καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν ἅπαν τὸ πλῆθος τῆς περιχώρου τῶν Γαδαρηνῶν 

ἀπελθεῖν ἀπ᾿ αὐτῶν, ὅτι φόβῳ μεγάλῳ συνείχοντο. αὐτὸς δὲ ἐμβὰς εἰς τὸ πλοῖον ὑπέστρεψεν. ἐδέετο δὲ αὐτοῦ ὁ ἀνήρ, ἀφ᾿ 
οὗ ἐξεληλύθει τὰ δαιμόνια, εἶναι σὺν αὐτῷ· ἀπέλυσε δὲ αὐτὸν ὁ ᾿Ιησοῦς λέγων· ὑπόστρεφε εἰς τὸν οἶκόν σου καὶ διηγοῦ 

ὅσα ἐποίησέ σοι ὁ Θεός. καὶ ἀπῆλθε καθ᾿ ὅλην τὴν πόλιν κηρύσσων ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς. 
 

At that time, as Jesus arrived at the country of the Gadarenes, there met him a man from the city who had demons; for a 

long time, he had worn no clothes, and he lived not in a house but among the tombs. When he saw Jesus, he cried out 
and fell before him, and said with a loud voice, "What have you to do with me, Jesus, Son of the Highest God? I beseech 

you, do not torment me." For he had commanded the unclean spirit to come out of the man. (For many a time it had seized 
him; he was kept under guard, and bound with chains and fetters, but he broke the bonds and was driven by the demon 

into the desert.) Jesus then asked him, "What is your name?" And he said, "Legion"; for many demons had entered him. 

And they begged him not to command them to depart into the abyss. Now a large herd of swine was feeding there on the 
hillside; and they begged him to let them enter these. So he gave them leave. Then the demons came out of the man and 

entered the swine, and the herd rushed down the steep bank into the lake and were drowned. When the herdsmen saw 
what happened, they fled and told it in the city and in the country. Then people went out to see what had happened, and 

they came to Jesus, and found the man from whom the demons had gone, sitting at the feet of Jesus, clothed and in his 
right mind; and they were afraid. And those who had seen it told them how he who had been possessed with demons was 

healed. Then all the people of the surrounding country of the Gadarenes asked him to depart from them; for they were 

seized with great fear; so, he got into the boat and returned. The man from whom the demons had gone begged that he 
might be with him; but he sent him away, saying, "Return to your home, and declare how much God has done for you." 

And he went away, proclaiming throughout the whole city how much Jesus had done for him. 
 

HYMNS OF THE DAY 
Ἀπολυτίκιον Ἀναστάσιμον 

Ἐξ ὕψους κατῆλθες ὁ Εὔσπλαγχνος, ταφὴν κατεδέξω 
τριήμερον, ἵνα ἡμᾶς ἐλευθερώσῃς τῶν παθῶν. Ἡ ζωὴ καὶ ἡ 

ἀνάστασις ἡμῶν, Κύριε δόξα σοι. 
Ἀπολυτίκιον. Τοῦ Ἀποστόλου. 

 
Ἀπολυτίκιον. Τοῦ Μάρτυρος 

Ὁ Μάρτυς σου Κύριε, ἐν τῇ ἀθλήσει αὐτοῦ, τὸ στέφος 

ἐκομίσατο τῆς ἀφθαρσίας, ἐκ σοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν· ἔχων γὰρ 
τὴν ἰσχύν σου, τοὺς τυράννους καθεῖλεν· ἔθραυσε καὶ 

δαιμόνων, τὰ ἀνίσχυρα θράση, αὐτοῦ ταῖς ἱκεσίαις Χριστέ, 
σῶσον τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 

 

Apolytikion of St. George 
Ως τών αιχμαλώτων ελευθερωτής, καί τών πτωχών 

υπερασπιστής, ασθενούντων ιατρός, βασιλέων υπέρμαχος, 
τροπαιοφόρε μεγαλομάρτυς Γεώργιε, πρέσβευε Χριστώ τώ 

Θεώ θήναι τάς ψυχάς ημώv. 
 

Κοντάκιον 

Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε, μεσιτεία, πρὸς 
τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε, μὴ παρίδῃς, ἁμαρτωλῶν δεήσεων 

φωνάς, ἀλλὰ πρόφθασον, ὡς ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν ἡμῶν, 
τῶν πιστῶς κραυγαζόντων σοι· Τάχυνον εἰς πρεσβείαν, καὶ 

σπεῦσον εἰς ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεί, Θεοτόκε, τῶν 

τιμώντων σε. 
 

Resurrectional Apolytikion 

You descended from on high, O compassionate One, and 
consented to a three-day burial, to free us from the passions. 

O Lord, our life and resurrection, glory to You! 
 

Apolytikion. For the Martyr 
Your Martyr, O Lord, was worthily awarded by You * the crown 

of incorruption, in that he contested for You our immortal God. 

* Since he possessed Your power, he defeated the tyrants, * 
dashing the demons’ powerless displays of defiance. * O 

Christ God, at his fervent entreaties, save our souls. 
 

Apolytikion of St. George 

Liberator of captives, defender of the Poor, physician of the 
sick and champion of kings, O trophy-bearer, Great Martyr 

George, intercede with Christ God that our souls be saved. 
 

Kontakion 
O Protection of Christians that never falls, intercession with 

the Creator that never fails, we sinners beg you, do not ignore 

the voices of our prayers. O good Lady, we implore you, 
quickly come unto our aid, when we cry out to you with faith. 

Hurry to intercession, and hasten to supplication, O Theotokos 
who protect now and ever those who honor you. 
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Upcoming Events 
 

Sunday, October 20, 2024             Sunday School after Holy Communion 

                                                  Teaching Divine Liturgy 

  
Tuesday, October 22, 2024            6:30pm Bible Study 

            
Wednesday, October 23, 2024       4:00pm Online Youth Greek School 

                                                  4:00pm Online Beginner Greek School 

                                                  5:00pm Online Intermediate Greek School 
                                                  6:00pm Online Advance Greek School 

 
Thursday, October 24, 2024         11:30am Senior Fellowship 

                                                  4:45pm In person Greek School 
 

Saturday, October 26, 2024           6:30pm Orthodoxy 101 

 
Sunday, October 27, 2024              OXI Day Celebration following Divine Liturgy 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

IN CHURCH TODAY 
 

A Trisagion Service is offered in memory of Paul Pagiotas. May his memory be eternal. 
 

2024 Parish Council: Brian Goodale, President: Dino Orfan, Vice President: Alexandra Casey, Treasurer; Balwant Kingra, 
Secretary; Maria Stamoulis: Asst. Treasurer; Lucy Brady, Arji Cakouros, Maria Dostis 

 
            USHERS 

                                      Sunday, October 20, 2024   Toni Kananis, Arji Cakouros 
                                      Sunday, October 27, 2024   Lucy Brady, Jan Gallas 

 

 Service Schedule  
                      Sunday, October 20, 2024    8:30am Orthros – 6th Sunday of Luke 

                       9:30am Divine Liturgy 
                                                                             Paul Pagiotas Trisagion 

                       Tuesday, October, 22, 2024   5:30pm Vespers for St. James 

                                                                  
         Saturday October, 26, 202     8:30am Orthros – St. Demetrios 

                                                      9:30am Divine Liturgy 
                                                      5:30pm Vespers 

 
           Sunday, October 27, 2024      8:30am Orthros –  7th Sunday of St. Luke 

                                                      9:30am Divine Liturgy 

  



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 



                                                     

           
 

      

                      

 

 

 

Welcome to St. George Greek Orthodox Church 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 


